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Y\Warning Before Installation

O Power off the Network Camera as O Refer to your user's manual for the
soon as smoke or unusual odors are operating temperature.
detected.

Contact your distributor in the
event of occurrence. i;
o~ —
~ —
\\\ N

O Do not place the Network Camera on () Do not touch the Network Camera
unsteady surfaces. during a lightning storm.

%]
Q! 4
© Do not insert sharp or tiny objects

© Do not drop the Network Camera.
into the Network Camera.
ATy

~ o ‘ ‘ ‘
o/ |
O Replacing or failing to properly
install the waterproof components,

e.g., cables or cable glands, will void
our IP65/66/67 warranty.

© W
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@ Package Contents

O 1P8330/1P8332 O Waterproof Connector (3 holes, for
backup use)

© silica Gel © Camera Stand & Acrylic Opener
© Power Adapter O RJ45 Female/Female Coupler
O Quick Installation Guide © Software CD

| Warranty Card

EN-2



' Physical Description

O Front Panel

Lens IRLED

Light Sensor

O Inner View

Reset Button

MicroSD/SDHC Card Slot

O Connectors
< General I/O Terminal Block
» <—— Ethernet 10/100 RJ45 Plug
(

Power Cord Socket (black)

EN-3

English



‘ Hardware Installation

1. Loosen the waterproof connector, then remove the rubber seal. A
2. Loosen the back cover.

3. Tear down the aluminum foil vacuum bag and take out the silica gel. Attach the
squIied silica gel to the inner side of the Network Camera. (Please replace the silica
gel with a new one if you open the back cover after installation.)

4. Make sure all cable lines are securely connected.
. Tighten the back cover, rubber and waterproof connector.
6. Secure the Network Camera to the wall/ceiling by the supplied camera stand.

y

a

Wall Mount
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A IMPORTANT!

. The camera comes with an angled cut sunshield. If you install the camera in a

ceiling-mount orientation, you will need to change the sunshield's orientation.

To adjust the sunshield,

1-1. Loosen the sunshield seal ring using an included acrylic opener.

1-2. You do not need to remove the sunshield. Rotate the protruding ridge to the
desired direction from which sunlight can cause glare.

1-3. Hold the sunshield and the camera using one hand, and then tighten the seal
ring using the same acrylic opener.

Alignment marks

Sunshield

Camera

©— Seal Ring
@— Sunshield

(]

. Although the camera and the cable gland on the camera's end are waterproof, the
cable molding at the other end is not waterproof.

Measures should be taken to prevent water from leaking in through the cable-
end molding, such as the use of expanding foam sealant, putties, and so on. Note

that the cable gland on the camera should also be securely fastened to attain its
waterproof functionality.

Cable Gland Waterproof 1 Not Waterproof

Cable Molding

English



@ Network Deployment

General Connection (without PoE
1. If you have external devices such as ‘m lel] GND : Ground

sensors and alarms, make the connection o el B Digital nput
h S AC24v: 24v
from general I/O terminal block.

Ac2av| |

AC24V: 24V

2. Use the supplied RJ45 female/female

coupler to connect the Network 3. Connect the DC 12V power cable from
Camera to a switch. the Network Camera to a power outlet.

Power over Ethernet (PoE
OWhen using a PoE-enabled switch

The Network Camera is PoE-compliant, allowing transmission of power and data
via a single Ethernet cable. Follow the below illustration to connect the Network
Camera to a PoE-enabled switch via Ethernet cable.

PoE Switch
O When using a non-PoE switch oF Swite

Use a PoE power injector (optional) to connect between the Network Camera and
a non-PoE switch.

PoE Power Injector
(optional)

Non-PoE Switch



Assigning an IP Address

1. Install “Installation Wizard 2” from the Software Utility directory on the software CD.

2. The program will conduct an analysis of your network environment. After your network
is analyzed, please click on the “Next” button to continue the program.

) Lnctallaion Wizard 2 - Notwork Environment Analysis 8 1nstallstion Wizard 2 - Netvor

Installation Wizard 2 Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment,

Installation
Wizard 2

3. The program will search for all VIVOTEK Video Receivers, Video Servers, and
Network Cameras on the same LAN.

4. After searching, the main installer window will pop up. Click on the MAC that matches
the one labeled on the bottom of your device to connect to the Network Camera via
Internet Explorer.

0 Loctalation Wizerd 2

s (€ FE e e Installation Wizard 2
MAC:0002D1733012

= [ ra—
IR € 1560

= (000201733012

Please check the MAC and model name in the
product Iabel of your device firs,

Then, you can start o link to your device and
in screen by double clicking the
bove selection I

Ifyou are not able to find your device in the
above selection list, please make sure all .
cables are properly connected to your device the product label in
and then click on the "Refresh Devices™ the roarbotiom part ofyour

EN-7
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6 Ready to Use

1. Access the Network Camera from the LAN.
2. Retrieve live video through web browsers or recording software.

Network Camera

Y viver=k
Video Stream

@ Client Settings
3= Configuration
&8 Language

Povwered by ¥VIvoTEK

her setup, please refer to the user’s manual on the software CD.

EN-8
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£% 2, (Installation

1. BFERIEREE e rE LAY T Software Utility ; B8 T » #8117 T 2548
Wizard 2) °

2. RERNGLHEWREBREETHMT  EAMAEMNMEEZE B TT—¥, &
i fER TR ERERN -

 Installation Wizard 2 - Network Environment Analysis. % Installation Wizard 2 - Network Type
Installation Wizard 2 Installation Wizard 2
Your network environment was analyzed as below.
Private DHCP
The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment.
Installation
" 1 camara
Wizard 2 Cablo/DSL. .
v
=

3. RERN S BEHEREFMEE LAIVIVOTEKR SRS « S ARSENEMISEY

4. ERREEE  SEHRETRERNRE o BHRRERKSIEHELEAMACKESE » #
] L& B Internet Explorer$| 88 258 I EI R BRI o

s C € FC T e INStallation Wizard 2
MAC:0002D1733012 - -

M € nisso [«

0002D1733012
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1. (AR E AR E R R
2. %58 web BIEERRE IR R AN R RAENANIF S

{yﬂlﬂ@‘EKm Network Camera
Video Stream (TCF-V) ] 2010/03/12 14:53:02

& Client Setiings

3= Configuration
&8 Language
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1. BT CD # Software Utility (SR TRE) BRI “REES2” .
2. RFEBAMEHMEIFERITAR. SEMERE, BEaE “T—5" RIEUSEE

758

E
T2

® Lnstallation Wizerd 2 - Notvork Type

# Installation Wizard 2 - Network Environment Analysis

Installation Wizard 2

Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment.

. Installation
Wizard 2

Router

3

3. EF B RE—BEM B VIVOTEKMSTIEES . MSTARS e s MR IF G k.
4 BREEEEEHERETOD. 8H57RKMEREXNRMMACFS, Finternet
ExploreriE i & MR % k.

[5)

] nsalltion Wizard 2

Device Selection Installation Wizard 2
RoHS e e R ns ara
MAC:0002D1733012 ce FC e .
o

rt MAC 1P address
Setup

R € nrvsso (o)
_h
fr— 0002D1733012
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2. I P4 ST AR B R A AR A RRER AL 50 o

Y viver=k Network Camera
Video Stream [1 v (TCP-4) 201000312 14:53:02

& Client Settings
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1. Y7k917 CD O Software Utility 71 L% kJh\i5 Tnstallation Wizard 2] %
2. 7093 L0, HBEORYFI-DREBOSHTEITVET ., HBLORY M-I HEhzik,

ETLET.

INextIRAVEDIYOLTTAT I LERATL TS,

® [nstallation Wizard 2 - Network Environment Analysis

Installation Wizard 2

Please wait a moment.

7 Installation
Wizard 2

The wizard is analyzing your network environment.

(IRTTII AT

® [nstallation Wizard 2 - Network Type

Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

Router

3

=)

BELET,
4. BRBR MIUAVAN=501V FONEEET . T I AT EDOSNIUC—ETBMACED)vIL

T. Internet Exploreri oy =D AASD PO AZ A REICLET,

RoHS
MAC:0002D1733012 o C€F©

- € o )

Installation Wizard 2

Device Selection
Solect a dovics to setup or upgrade

1P address Model

_ 0002D1733012
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{ '\Avertissement avant installation

(%) Eteignez rapidement la caméra O Consultez le guide d’utilisateur
réseau si elle dégage de la fumée ou pour obtenir la température de
une odeur inhabituelle. fonctionnement.

Dans cette éventualité, contactez
votre distributeur.
“\\ ,l

O Ne disposez pas la caméra réseau O Ne touchez pas a la caméra réseau
sur des surfaces instables. lors d’un orage.

<]
S O

O N’insérez pas d’objet dans la caméra () Ne laissez pas tomber la caméra
réseau (p. ex. des aiguilles). réseau.

S e
© Remplacer ou installer incorrectement
les composants étanches, par exemple

les cables ou des presse-étoupes,
annulera la garantie de votre IP65/66/67.

A
8y

AT

O

FR-33
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@ Vérifier le contenu de ’emballage

O 1P8330/1P8332 O Ecrou d’étanchéité (3 trous, en
réserve)

© Gel de Silicate O Pied de caméra et visseur/
dévisseur en acrylique

W,

© Adaptateur d’alimentation © Prise femelle/femelle RJ45
O Guide d’installation rapide / O CD du logiciel

Carte de garantie

FR-34



‘ Description physique

O Panneau Frontal

Objectif LEDIR

Capteur de lumiére

© Vue interne

Bouton de réinitialisation

Slot pour Carte MicroSD/
SDHC

O Connecteurs
<—— E/S générales Bloc termninal
<—— Fiche Ethernet RJ45 10/100

<—— Prise du cordon d’alimentation
(noir)

FR-35
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’ Installation du matériel

1.Desserez I’écrou d’étanchéité, et retirez le caoutchouc. A

2.Retirez le couvercle arriére.

3. Tirez le sachet d’aspiration en aluminium et retirez le gel de Silicate. Placez le gel de
Silicate fournit a l'intérieur de la caméra réseau. (Veuillez remplacer le gel de Silicate
par le nouveau lorsque vous ouvrez le couvercle arriére apres l'installation).

4. Veérifiez que tous les cables soient correctementconnectés.

5.Fixez le couvercle arriére, le caoutchouc et I'écrou d’étanchéité.

6. Attachez la caméra réseau au mur/plafond a I'aide de la fixation fournie.

a o o \

A '/ Fixation murale §
o

Fixation au plafond

FR-36



A IMPORTANT !

. La caméra est livrée avec un cache-soleil. Si vous installez la caméra au plafond,
vous devrez changer I'orientation de la caméra.

Pour ajuster le cache-soleil,

1-1. Dévissez la bague d'étanchéité en utilisant le visseur/dévisseur en acrylique
fourni.

1-2. Vous n'avez pas a enlever le cache-soleil. Tournez le cache-soleil dans la direction
souhaitée a partir de laquelle la lumiére du soleil peut provoquer des reflets.

1-3. Tenir le cache-soleil et la caméra dans la méme main, puis serrer la bague
d'étanchéité en utilisant le visseur/dévisseur.

Marques d'alignements

Cache-soleil

Caméra

©— Bague d'étanchéité
@— Cache-soleil

(]

2. Bien que la caméra et la presse-étoupe a I'extrémité de la caméra soient étanche, le
cable moulé et I'autre bout du céble ne sont pas étanche.

Des mesures devraient étre prises pour prévenir les fuites d'eau a travers I'extrémité
du cable moulé, telles que I'utilisation de mousse d'étanchéité extensibles, de
mastics, etc. Notez que la presse-étoupe sur I'appareil devrait également étre
fermement attachée afin d'assurée I'étanchéité.

Presse-étoupe Etanche 1 Non étanche

Cable moulé

Frangais



‘ Déploiement du réseau

Branchements généraux (sans PoE

o |l2ll DI : entrée numérique

aczav|ISI AC24v: 24V
Ac2av| |

externes, comme des capteurs et des
alarmes, connectez-les au bloc de
connexion E/S général.

1. Si vous disposez de périphériques ‘m lel]| GND : Terre

AC24V: 24V

- (@ o j-\/;
o

(
N

3. Connectez le cable d’alimentation
de la caméra réseau a une prise
d’alimentation.

Alimentation électrigue par cable Ethernet (PoE

OLors de lutilisation d’un commutateur PoE

La caméra est compatible PoE, ce qui permet la transmission d’électricité et de
données par le méme céable Ethernet. Consultez l'illustration suivante afin de
brancher la caméra a un commutateur PoE par le biais d’'un cable Ethernet.

2. Utilisez la prise femelle/femelle RJ45
pour connecter la caméra réseau a
un switch.

Commutateur PoE
O Lors de l'utilisation d’un commutateur non PoE

Utilisez un injecteur de puissance PoE (optionnel) pour faire le branchement entre
la caméra et le commutateur non PoE.

Injecteur de puissance PoE
(optionnel)

Commutateur non PoE



Attribution d’une adresse IP

1. Exécutez « I'Assistant d’installation 2 » qui se trouve dans le répertoire Software Util-
ity du CD du logiciel.

2. Le programme effectuera des analyses de votre environnement réseau. Aprés
I'analyse de votre réseau, veuillez cliquer sur le bouton « Suivant » pour poursuivre.

® [nstallation Wizard 2 - Network Type

L ——
Installation Wizard 2 Installation Wizard 2
Your network environment was analyzed as below.
Private DHCP
The wizard is analyzing your network environment.
Please wait amoment.
Ins?allatlon - Commn
Wizard 2 Cable/Dst 1
odemn
b
)

3. Le programme recherchera des récepteurs vidéo VIVOTEK, des serveurs vidéo ou
des caméras réseau sur ce méme réseau local.

4. Apres la recherche, la fenétre principale du programme d’installation s’affichera.
Cliquez sur I'adresse MAC qui correspond a celle étiquetée au dessous de votre
périphérique afin de connecter Internet Explorer a la caméra réseau.

[3)

8 aslaion Wixard 2 &

RoHS c E FS v Installation Wizard 2
MAC:0002D1733012

, e T —
IR € isso B

~ — | 000201733012

Please check the MAC and model name in the | Network Camera _¥vworm: |
Produc labal ofyour devies st o
Tien. you can st o link o your dovice and ”"“’

show the main screen by double clicking the
tom in the ahove selection list.

W you oo not able o ind your devica inthe |5
ohove slacion s, please mako sue ol e
cables are properly connected to your device ou ‘e product label in
o then chick on the “Reftosh Devices” the rearbotiom part of your
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® ) Prétaremploi

1. Accédez a la caméra réseau depuis Internet.
2. Recevez la vidéo en direct sur un navigateur web ou un logiciel d’enregistrement.

%/VIVQ_E!‘(M Network Camera
Video Stream

& Client Settings

3= Configuration
&8 Language

=MD Y=

Pour une configuration plus avancée, veuillez consulter le guide

d’utilisateur se trouvant sur le CD du logiciel.
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'\Advertencia antes de la instalacién

OApague la camara de red si aparece O Consulte el manual del usuario
humo o algun olor no habitual. para ver la temperatura de
funcionamiento.

\\,l
O No coloque la camara de red sobre O No toque la camara de red si hubiera
superficies que no sean firmes.

e
S O

O No inserte ningun objeto en la O No deje caer la camara de red.
camara de red, como agujas

< . |

Pdéngase en contacto con su
distribuidor si ocurriera esto

O La sustitucion o la incorrecta instalacion
de los componentes impermeables
como los cables o los prensa-cables,
invalidaran la garantia de su IP65/66/67.

5
8y
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< ”' Compruebe el contenido del embalaje

O 1P8330/1P8332 O Conectores de flujo (3 hoyos, para
uso de reserva)

© Gel de silice © Soporte de la camara y abridor
acrilico

© Adaptador de alimentacién O Acoplador RJ45 hembra/hembra

(O Guia rapida de instalacion / O CD de software

Tarjeta de garantia
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@ Descripcion fisica

O Panel frontal

Objetivo LED IR

Detector de luz

O Vista interior

Botén Reset

Ranura de la tarjeta
MicroSD/SDHC

O Conectores
Bloque de terminales de E/S
< gencclerales
<—— Conector Ethernet 10/100

< RJ45

Toma para el cable de
alimentacion (negra)

ES-43
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’ Instalacion del hardware

1. Aflojar los conectores de flujo, y después quitar la goma. &

2. Aflojar la tapa trasera.

3. Rasgar la bolsa de recoleccién de aluminio y quitar el gel de silice. Colocar el gel de
silice en el lado interno de la Camara de Red. (Reemplazar el gel de silice con un
nuevo si usted abrir la tapa trasera después de la instalacion.)

4. Asegurarse de que todas las lineas de cable estan firmemente conectadas.

5. Apretar la tapa trasera, goma y conectores de flujo.

6. Fije la camara de red a la pared o al techo mediante el soporte de camara
proporcionado.

o ty
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A {IMPORTANTE!

1. La camara viene con un protector solar en angulo. Si instalase la camara en una
orientacion de montaje en techo, necesitara modificar la orientacion de dicho
protector.

Para ajustar el protector solar:

1-1. Afloje el anillo de sellado de dicho protector utilizando el abridor acrilico
suministrado.

1-2. No necesita extraer el protector. Gire la parte protuberante en la direccion
deseada desde la que la luz de sol podria causar reflejos.

1-3. Sostenga el protector solar con una mano mientras fija el anillo de sellado
utilizando el mismo abridor acrilico.

Marcas de alineado

Protector
solar

Camara

©— Anillo de sellado
@— Protector solar

(]

2. Aunque la camara y el prensa-cable del extremo de la camara son impermeables, el
exterior del cable del otro extremo no es impermeable.

Se deben tomar medidas para evitar la filtracion de agua a través de dicho exterior
del cable, como la utilizacion de aislantes extensibles de espuma, masilla, etc. Tenga
en cuenta que el prensa-cable de la camara debe estar adecuadamente asegurado
para que tenga su funcionalidad de impermeabilidad.

Prensa-cable Impermeable i No impermeable

Exterior del cable

Espariol



‘ Implementacion de la red

Conexién general (sin PoE

o [(l2l] DI : Entrada digital

aczav|ISI AC24v: 24V
Ac2av| |

sensores y alarmas, realice la conexiéon
desde el bloque de terminales de E/S
generales.

1. Si dispone de dispositivos externos, como ‘m lel| GND : Tierra

AC24V: 24V

2. Utilice el acoplador RJ45 hembra/
hembra suministrado para conectar

. 3. Conecte el cable de alimentacion
la cdmara de red a un conmutador.

desde la camara de red a una toma de
alimentacion.

Power over Ethernet (PoE

O sSi se utiliza un conmutador con capacidad para PoE

La camara es compatible con PoE, lo que permite la transmision de alimentacion
y datos a través de un Unico cable de Ethernet. Consulte la siguiente ilustracion
para conectar la camara a un conmutador con capacidad para PoE mediante un
cable de Ethernet.

. e Conmutador PoE
O Si se utiliza un conmutador no PoE

Utilice un inyector de alimentacién PoE (opcional) para conectar la camara con el
conmutador no PoE.

Inyector de alimentacién
PoE (opcional)

Conmutador no PoE



’ Asignacion de la direccion IP

1. Ejecute el “Asistente de instalacion 2” en el directorio Software Utility del CD de

software.

2. El programa realizara un analisis de su entorno de red. Una vez analizada la red,
haga clic en el boton “Siguiente” para continuar el programa.

® [nstallation Wizard 2 - Network Environment Analysis.

Installation Wizard 2

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment.

Installation
Wizard 2

® Installation Wizard 2 - Network Type

Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

1P Camera
CablerDsL. =]
modem ? !

Router

3

Edt Next

. El programa buscara los receptores de video, los servidores de video o las camaras

de red de VIVOTEK situados en la misma red local.

. Después de la busqueda, aparecera la ventana principal del instalador. Haga clic en

la direcciéon MAC que coincida con la de la etiqueta situada en la parte inferior del
dispositivo para conectar la aplicacion Internet Explorer a la camara para conexion

en red.

RoHS
MAC:0002D1733012 c € F@
IR € risso

@ tataion Wizt 2 ®

Device Selection
Selecta device to setup or upgrade

smart JAC
Setip

Installation Wizard 2

P Address Mode!

~ — | 000201733012

Network Camera  ¥vmvormc

Es

Please check the MAC and model name in the
product label of your device first

Then, you can start to link to your device and
show the main screen by double clicking the
tom in the ahove selection lst.

Ifyou are not able to find your device in the
above selection list, please make sure all
cables are properly connected to your device
and then click on the "Refresh Dovices™
button.

You the product lahel in
the rearfbotiom part of your
device.
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6 Listo para su uso

1. Acceda a la camara de red desde Internet.
2. Recupere video en directo mediante exploradores web o software de grabacion.

%/!"VGQE!,(M Network Camera
Video Stream

3 Client Settings

3= Configuration
&8 Language

Recupere video en directo mediante exploradores web o software de
grabacion.
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{ '\Warnung vor der Installation

O Netzwerkkamera bei Rauchentwicklung O Hinweise zur Betriebstemperatur

oder ungewdhnlichem Geruch sofort siehe Benutzeranleitung.
abschalten.

Wenden Sie sich in solchen
Fallen an lhren Fachhandler.
<=

O Netzwerkkamera bei Gewittern nicht

[
Q O

O Keine Fremdkorper, z. B. Nadeln, in
die Netzwerkkamera einfiihren.
AT I
- o

O Ein Austausch oder die unsachgeméfe
Installation der wasserdichten
Komponenten, z.B. Kabel oder

Kabelverschraubungen, fiihrt zum
Verlust unserer IP65/66/67 Garantie.

5
8y

L

O Netzwerkkamera nur auf feste
Unterlagen abstellen.

i

O Netzwerkkamera nicht fallen lassen.

-

)
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@ Packungsinhalt kontrollieren

O 1P8330/1P8332 O Wasserdichte Verbindungsstiicke (3
Offnungen, fiir Backup)

© silica-Gel © Kamerastinder & Acryloffner
© Netzadapter © RJ45 Buchse an Buchse

Steckvorrichtung

L7

O XKaurzinstallationsanleitung / O Software-CD
Garantiekarte

-
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‘l ’ Beschreibung der Teile

O Vorderseite

Linse IR-LED

Lichtsensor

© Innere Ansicht

Ruckstellungsschalter
MicroSD/SDHC
Kartensteckplatz

<—— Allgemein E/A Anschlussleiste

<—— Ethernet 10/100 RJ45
Anschluss

Stromkabelbuchse (schwarz)

DE-51
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‘ Hardwareinstallation

1.Losen Sie die wasserfesten Verbindungsstiicke und entfernen Sie dann das Gummi.
2.Losen Sie die hintere Abdeckung.
3.Reillen Sie die Aluminiumfolie des Vakuumbeutels ab und nehmen das Silica-Gel

heraus. Tragen Sie das enthaltene Silica-Gel an der Innenseite der Netzwerkkamera

auf. (Ersetzen Sie bitte das Silica-Gel, wenn Sie die hintere Abdeckung nach der
Installation 6ffnen.)

4. Stellen Sie sicher, dass alle Kabel fest angeschlossen sind.

5. Befestigen Sie die hintere Abdeckung, das Gummi und die wasserfesten
Verbindungsstiicke.

6. Netzwerkkamera mit der mitgelieferten Kamerahalterung an der Wand/Decke
befestigen.
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A WICHTIG!

. Die Kamera wird mit einem gebogenen Sonnenschutz geliefert. Wenn Sie die
Kamera an einer Decke montieren, mussen Sie die Ausrichtung des Sonnenschutzes
andern.

Um den Sonnenschutz anzupassen,

1-1. Lésen Sie den Dichtungsring mit dem beiliegenden Acryloffner.

1-2. Sie missen den Sonnenschutz nicht entfernen. Drehen Sie die hervorstehende
Kante in die gewlinschte Richtung, aus der das Sonnenlicht blenden kénnte.

1-3. Halten Sie den Sonnenschutz und die Kamera mit einer Hand und befestigen
Sie den Dichtungsring mit demselben Acryloffner.

Markierungen

Sonnenschutz

Kamera

©— Dichtungsring
@— Sonnenschutz

(]

2. Obwohl die Kamera und die Kabelverschraubung wasserdicht sind, ist die
Kabelhiilse am anderen Ende nicht wasserdicht.

Maflnahmen, wie z.B. die Verwendung von Schaumdichtung, Kittdichtung usw.
sollten ergriffen werden, damit kein Wasser in die Kabelhtlse gelangen kann.
Beachten Sie, dass die Kabelverschraubung an der Kamera ebenfalls fest
angebracht sein muss, um wasserdicht zu sein.

Kabelverschraubung ~ Wasserdicht 1 Nicht wasserdicht

Kabelhilse

Deutsch



@ Netzwerkverwendun

Allgemeine Verbindung (ohne PoE

o [(l2l] DI : Digitaler Eingang
aczv|ISH AC24v: 24V
AC24V: 24V

und Alarmanlagen haben, so stellen Sie
eine Verbindung mit der Allgemeinen E/A
Anschlussleiste her.

1. Falls Sie externe Gerate, wie Sensoren ‘m lel| GND : Erdung

2. Verwenden Sie die mitgelieferten &ap— -
RJ45 Buchse an Buchse o
Steckvorrichtung, um die 3. Verbinden Sie das Netzkabel der
Netzwerkkamera an einen Schalter Netzwerkkamera mit einer Steckdose.

anzuschlief3en.
Power over Ethernet (PoE

OBei der Verwendung eines Switch mit PoE

Die Kamera ist PoE-kompatibel und ermdglicht die Stromibertragung tber ein
einzelnes Ethernetkabel. Siehe folgende Abbildung zum Anschluss der Kamera
eines Switch mit PoE mithilfe eines Ethernetkabels.

PoE Switch
O Bei Verwendung eines Switch ohne PoE

Verwenden Sie eine PoE-Power-Injector (optional), um diesen zwischen die
Kamera und einem Switch ohne PoE zwischen zu schalten.

PoE-Power-Injector
(optional)

Switch ohne PoE



IP-Adresse zuweisen

1. Fihren Sie den “Installationsassistenten 2” im Verzeichnis Software Utility auf der
Software-CD aus.

2. Das Programm analysiert Ihre Netzwerkumgebung. Nach der Analyse lhres
Netzwerkes klicken Sie bitt auf die Schaltflache “Weiter”, um das Programm
fortzusetzen.

L —— 8 Lnctallation Wizard 2- Rotwork Tope
Installation Wizard 2 Installation Wizard 2
‘Your network environment was analyzed as below.
Private DHCP
The wizard is analyzing your network environment.
Please wait amoment.
Installation
- P camera
Wizard 2 CablerDsL .
modem
rc
e )

3. Das Programm sucht nach VIVOTEK Videoempfangern, Videoservern oder
Netzwerkkameras in demselben LAN.

4. Nach dem Suchvorgang wird sich das Hauptinstallationsfenster 6ffnen. Klicken Sie
auf die MAC-Adresse, die mit der Adresse am Boden des Gerates Uibereinstimmt, um
den Internet Explorer mit der Netzwerkkamera zu verbinden.

0 Loctalation Wizerd 2

Device Selection T =
RoHs e o Installation Wizard 2
MAC:0002D1733012 CE Fe e 5o o
— i s e
IR € w110

— — | 0002D1733012

Ploase check the MAC and model name i the | Network Comera_Yomorm |
product labelofyour devics st P
Then, you can start to link to your device and %0
show ihe main screen by double clicking the
Hom in ho above selacion et

Ifyou are not able to find your device in the
above selection list, please make sure all
cables are properly connected o your device  YOU can find the productlabel in
and then click on the "Refresh Devices” the roarbotiom part of your
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6 Betriebsfertig

1. Zugriff auf die Netzwerkkamera aus dem Internet.
2. Erhalten Sie Live — Videoaufnahmen mittels Internet Browsern oder durch

Aufnahmeprogramme.

Network Camera

Y viver=k
Video Stream

&3 Client Settings
3= Configuration
&8 Language

Povered by ¥ VIvETER

Beachten Sie fiir das weitere Setup die Benutzeranleitung auf der
Software-C
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{ '\Aviso antes da instalacao

© Desligue a Camara de Rede se vir © Consulte o manual do utilizador
fumo ou sentir cheiros estranhos. para obter informagoes sobre a

temperatura de funcionamento.

Contacte o distribuidor sempre
que acontegam casos destes.

© Nio coloque a Camara de Rede em () Nao toque na Camara de Rede
superficies instaveis. quando houver trovoada.

=]l
S 05T

O Nao introduza nenhum objecto O Nao deixe cair a Camara de Rede.

dentro da Camara de Rede, como

agulhas.

PRC

© Substituigéo ou falha ao instalar
corretamente os componentes
impermeaveis, por exemplo, cabos
os receptaculos de cabos, anularao
nossa garantia IP65/66/67.

8y
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@ Verifi que o conteudo da embalagem

O 1P8330/1P8332 © Conectores de fluxo (3 buracos, para
uso de reserva)

© Gel de silica © Suporte de Camera & Abridor
Acrilico

© Adaptador de corrente O Adaptador RJ45 fémealfémea

OGuia de Instalagdo Rapida / © CD do software

Cartao de garantia

-
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@ Descricao fisica

O Painel frontal

LED de IR

Lente (infravermelhos)

Detector de luz

O Vista interior

Botao de reinicio

Ranhura de Cartéao
MicroSD/SDHC

<—— Bloco de terminal E/S geral
<—— Ficha RJ45 10/100 para Ethernet

<«—— Ficha de tomada de
corrente (preta)

PT-59
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’ Instalacao de Hardware

1. Soltar os conectores de fluxo, e em seguida remover a borracha. &
2. Soltar a tampa traseira.

3.Rasgar o saco a vacuo de aluminio e remover o gel de silica. Colocar o gel de silica
no lado interno da Camara de Rede. (Substituir o gel de silicio por um novo se vocé
abrir a tampa traseira depois da instalagéo).

4. Certifique-se de que as linhas do cabo estejam firmemente ligadas.
5. Aperte a tampa traseira, borracha e conectores de fluxo.
6. Fixe a Camara de Rede na parede/tecto com o suporte da camara fornecido.

a o o \

|
| -
& / Montagem na parede ~
o |

[5) [ Montagem no tecto
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A IMPORTANTE!

1. A camera vem com um protetor solar de corte angulado. Se instalar a camera no
sentido da montagem no teto, vocé precisara mudar o sentido do protetor solar.

Para ajustar o protetor solar,

1-1. Afrouxe o anel de vedacéo do protetor solar usando um abridor acrilico incluido.

1-2. Vocé néao precisa remover o protetor solar. Gire a borda protuberante na diregéo
desejada da qual a luz solar possa refletir.

1-3. Segure o protetor solar e a camera usando uma méo, e em seguida aperte o
anel de vedagao usando o mesmo abridor acrilico.

Marcas de alinhamento
Protetor

Solar

Camera

©— Anel de Vedagao
@— Protetor Solar

(]

2. Embora a camera e o receptaculo do cabo na extremidade da cAmera sejam
impermeaveis, a armacéo do abo na outra extremidade ndo é impermeavel.

Medidas devem ser tomadas para prevenir vazamento de agua pela armagéo na
extremidade do cabo, tal como o uso de vedacgao de espuma expandivel, pastas
aderentes, e assim por diante. Note que o receptaculo do cabo na camera deve ser
fixado também para obter sua funcionalidade impermeavel.

Receptaculo do Cabo Impermeavel 1 Nao Impermeavel

Armagéo do Cabo

Portugués



@ Utilizacao da Rede

Ligacdo Geral (sem PoE)

o [(l2l] DI : Entrada Digital

aczav|ISI AC24v: 24V
Ac2av| |

sensores e alarmes, faga a ligagéo da E/S

1. Se possuir dispositivos externos tais como oo |lel| GND :Terra
geral ao bloco terminal.

AC24V: 24V

2. Utilize o adaptador RJ45 fémea/
fémea fornecido para ligar a Camara

de Rede a urn switch. 3. Ligue o cabo de corrente da Camara

de Rede a uma tomada de parede.

Alimentacédo através da Ethernet (Power over Ethernet - PoE

©AQuando utilizar um switch activado por PoE

A camara é compativel com PoE, permitindo a transmisséo de emergia e de
dados através de um unico cabo de Ethernet. Consulte a ilustragdo seguinte para
ligar a cAmara a um switch activado por PoE, através de um cabo de Ethernet.

Switch de PoE
O Quando utilizar um switch nido PoE

Utilize um injector de corrente PoE (opcional) para ligar a cdmara e o switch nao
PoE.

Injector de corrente PoE
(opcional)

Switch ndo PoE



1. Execute o “Assistente de instalagédo 2” que se encontra no directério Utilitarios de
Software no CD de software.

2. O programa procedera a analise do seu ambiente de rede. Apo6s a analise da rede,
clique no botao “Next” (“Seguinte”) para continuar o programa.

L —— 8 Lnctallation Wizard 2- Rotwork Tope
Installation Wizard 2 Installation Wizard 2
‘Your network environment was analyzed as below.
Private DHCP
The wizard is analyzing your network environment.
Please wait amoment.
Installation
- P camera
Wizard 2 CablerDsL .
modem
rc
e )

3. O programa procura os Receptores de Video VIVOTEK, os Servidores de Video ou
as Camaras de Rede na mesma LAN.

4. Apods pesquisar, ira surgir a janela de instalagéo principal. Clique no endereco MAC
que corresponde ao afixado na parte inferior do dispositivo para ligar o Internet
Explorer a camara de rede.

@ [astallotion Wizard [.3)
RoHS c E FS v Installation Wizard 2
MAC:0002D1733012

, e T —
IR € isso B

~ — | 000201733012

Please check the MAC and model name in the Network Camera ¥ vvorm
Produc labal ofyour devies st e

Tien. you can st o link o your dovice and ”"“’
showt i maln sfoan by dounle lcing e

tom in the ahove selection list.

1 you a0 not able o find your devica i the
ohove slacion s, please mako sue ol e
cables are properly connected to your device ou ‘e product label in
o then chick on the “Reftosh Devices” the rearbotiom part of your
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6 Pronto a Utilizar

1. Aceder a Camara de Rede através da Internet.

2. Disponibilizar video em tempo real através de navegadores de Internet ou
software de gravacéao.

Network Camera
Video Stream

& Client Settings

2= Configuration
& Language

Riminie]r=]

Para outras opgdes de confi guragao, consulte o Manual do Utilizador

no CD do software.

PT-64



'\Avvertenza prima dell’installazione

© Spegnere immediatamente la O Consultare il manuale dell’utente per
videocamera di rete se questa le temperature di esercizio.

presenta fumo o un odore insolito.
A Rivolgersi al distributore se cio
dovesse verifi carsi.
<=
\\\ = S

© Non collocare la videocamera di rete ) Non toccare la videocamera di rete
su superfici instabili. durante i temporali.

%]
O Non far cadere la videocamera di
rete.

=

Q!

© Non inserire alcun oggetto nella
videocamera di rete.
& T H
e

LY |
O

O La sostituzione o l'installazione non
corretta di componenti a tenuta stagna,
ad esempio cavi o premistoppa,
determineranno I'annullamento della
garanzia IP65/66/67.

5
8y
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@ Verifi que o conteudo da embalagem

O 1P8330/1P8332 © Connettori stagni (3 fori, per eseguire
il backup)

© Gel di silice © Supporto per videocamera e piastra
di apertura in acrilico

1/

© Adattatore di rete O Accoppiatore RJ45 femmina/
M femmina
O Guida di installazione rapida / O CD software

Scheda garanzia

IT-66



‘ ’ ’ Descrizione caratteristiche fi siche

O Pannello frontale

Obiettivo LED IR

Sensore luminoso

O Vista interna

Pulsante Reset
Slot scheda MicroSD/
SDHC

Ingresso/uscita generale
morsettiera

<«

<—— Presa cavo di alimentazione
(nera)

IT-67
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’ Installazione hardware

1. Allentare i connettori stagni e poi togliere la gomma. &

2. Allentare il coperchio posteriore.

3. Aprire la busta in foglio di alluminio ed estrarre il gel di silice. Fissare il gel di silice
nella parte interna della Telecamera di rete. (Sostituire il gel di silice se si apre |l
coperchio posteriore dopo l'installazione).

4. Verificare che tutti i cavi di alimentazione siano ben connessi.
5. Fissare di nuovo il coperchio posteriore, la gomma ed i connettori a tenuta stagna.

6. Assicurare la videocamera di rete alla parete/soffitto mediante il relativo supporto in
dotazione.

A ’/ Montaggio a ‘ §

(1) parete

Montaggio a
soffitto
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A IMPORTANTE!

1. La videocamera viene fornita con uno schermo solare opportunamente sagomato.
Se si installa la videocamera con I'orientamento per montaggio a soffitto, sara
necessario modificare I'orientamento dello schermo solare.

Per regolare lo schermo solare:

1-1. Allentare I'anello di tenuta dello schermo solare utilizzando la piastra di apertura
in acrilico.

1-2. Non & necessario rimuovere lo schermo. Ruotare il bordo piu sporgente verso la
direzione dalla quale la luce solare puo causare bagliori.

1-3. Reggere lo schermo solare e la videocamera con una mano, quindi serrare
I'anello di tenuta utilizzando la stessa piastra di apertura in acrilico.

Tacche di allineamento

Piastra di
apertura

Videocamera

©— Anello di tenuta

Piastra di
apertura

(]

2. Sebbene la videocamera e il premistoppa sull'estremita della videocamera siano a
tenuta stagna, la sagomatura del cavo all'altra estremita non & a tenuta stagna.

Occorre adottare misure opportune per prevenire l'infiltrazione di acqua attraverso
I'estremita non a tenuta del cavo, ad esempio I'uso di sigillante in materiale espanso,
stucco, ecc. Occorre notare che il premistoppa sulla videocamera deve essere
saldamente fissato per assicurare la tenuta.

Premistoppa A tenuta stagna

Non a tenuta stagna

Estremita sagomata
del cavo

Italiano



‘ Implementazione in rete

Connessione generale (senza PoE

o [(l2l] DI : Ingresso digitale

aczav|ISI AC24v: 24V
Ac2av| |

quali sensori e allarmi, eseguirne la
connessione dalla morsettiera ingresso/
uscita generale.

1. Se si dispone di dispositivi esterni, ‘m lel] GND : Terra

AC24V: 24V

- (@ o j-\/;a
o

(
N

3. Collegare il cavo di alimentazione della
videocamera di rete a una presa di
corrente.

2. Utilizzare I'accoppiatore RJ45
femmina/femmina in dotazione per
collegare la videocamera di rete a
uno switch.

Power over Ethernet (PoE

©Quando si utilizza uno switch compatibile PoE

La videocamera & compatibile PoE, ossia consente la trasmissione di energia e
dati attraverso un singolo cavo Ethernet. Consultare l'illustrazione seguente per
collegare la videocamera a uno switch compatibile PoE tramite cavo Ethernet.

Switch PoE
O Quando si utilizza uno switch non compatibile PoE

Utilizzare un iniettore di energia PoE (opzionale) da collegare tra la videocamera
e lo switch non compatibile PoE.

Iniettore di energia PoE
(opzionale)

Switch non PoE



Assegnazione dell’indirizzo IP

1. Eseguire I'Installazione guidata 2 nella directory Software Utility del CD software.

2. Il programma eseguira I'analisi del’'ambiente di rete. Dopo aver analizzato la rete,
fare clic sul pulsante “Avanti” per continuare il programma.

% Installation Wizard 2 - Network Environment Analysis.

Installation Wizard 2

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment,

Installation
Wizard 2

@ Lnstallation Wizerd 2 - Notwork Type

Installation Wizard 2

‘Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

P Camera
Cable/DsL
modem " !

Router

3

3. Il programma cerchera i ricevitori video,

VIVOTEK sulla stessa LAN.

i server video o le videocamere di rete

4. Dopo la ricerca, apparira la finestra del programma di installazione principale. Fare
clic sull'indirizzo MAC che corrisponde a quello riportato sulla parte inferiore del
dispositivo per collegare Internet Explorer alla videocamera di rete.

RoHS
MAC:0002D1733012 c € F@
AR € iisso

] Lostalation Wizerd 2

Device Selection
Solecta dovice to sotup or upgrade

smart
o

Refiesh

Devices

-——

Installation Wizard 2

MaC P Address Hodel

0002D1733012

Please check the MAC and model name in the
product Iabel of your device firs,
Then, you can start o link to your device and
show the main screen by double ciicking the
itom in the above seloction list,

Ifyou are not able to find your device in the
above selection list, please make sure all

cables are properly connected to your device the product label in
and then click on the "Refrosh Devices” the roarbotiom part ofyour

IT-71
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6 La videocamera é pronta all’uso

1. Accedere alla videocamera di rete da Internet.
2. Recuperare il video in diretta attraverso i browser web o il software di registrazione.

%/VIVQ_E!(M Network Camera
Video Stream

& Client Settings

3= Configuration
&8 Language

Per ulteriori informazioni sull’installazione, consultare il manuale
dell’'utente presente sul CD software.

IT-72



{ '\Kurulum Oncesi Uyarilar

© Ag Kamerasindan duman ¢iktigi
goriliir veya normal olmayan bir koku
duyulursa Ag Kamerasinin elektrik
baglantisini kesin.

Bu tir bir durumla
karsgilagildiginda dagitici fi rma ~
ile temas kurun. \\\

O Ag Kamerasini dengesiz yiizeylere () Simsek gakarken Ag Kamerasina
dokunmayin.

® %
Q. Y

O Ag Kamerasina herhangi bir nesne () Ag Kamerasini diigiirmeyin.

(6rnegin, igne) sokmayin.
AT I
~ & ‘ ‘

O Kablo veya kablo rakoru gibi su
gecgirmez parcgalarin degistirilmesi
veya uygun sekilde monte
edilmemesi IP65/66/67 garantimizi
gegcersiz kilacaktir.

5
8y

© CGalistirma sicakhg: igin kullanim
kilavuzuna basvurun.

=
=~

C\\l

TU-73
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@ Ambalajin icindekileri Kontrol Edin

©1P8330 / IP8332

.

© silis jel

&=

© Giig adaptoérii

L

OHizli kurulum kilavuzu /
Garanti belgesi

&y

© Sivi gegirmez konektorler (3 delikli,
yedekleme kullanimi igin)

© Kamera Ayagi ve Akrilik Agici

W,

O RJ45 disi/disi baglayici

O Yazilim CD’si

TU-74



@ Fiziksel Tanim

O On panel

Mercek Kizilétesi LED

Isik sensoru

O ig goriiniim

Sifilama digmesi
MicroSD/SDHC Kart
Yuvasi

O Konektorler

<—— Genel G/C terminal bloku
<«—— Ethernet 10/100 RJ45 fisi
<—— Gl kablosu yuvasi (siyah)

TU-75
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‘ Donanim Montaiji

1. Sivi gegirmez konektorleri gevsetin ve daha sonra kaugugu cikarin. A
2. Arka kapagi gevsetin.

3. Aliminyum folyo vakum torbasini sokun ve silis jeli ¢cikarin. Birlikte verilen silis jeli Ag
Kamerasinin igine yerlestirin. (LUtfen, montajdan sonra arka kapagi agarsaniz, silis
jeli yenisi ile degistirin.)

4.Butun kablo hatlarinin givenli bir sekilde baglandigindan emin olun.

5. Arka kapagi, kauguk ve sivi gegirmez konektdrleri sikistirin.

6. Ag Kamerasini Urlinle saglanan kamera ayagi yardimiyla duvara/tavana sabitleyin.

a o o \

Duvara montaj h

Tavana montaj

TU-76



A ONEMLI!

. Kamera aclli kesilmis gineslikle birlikte gelir. Kamerayi, tavana monte bir
konumlandirmada kuracaksaniz, glinesligin yonuni degistirmeniz gereketecektir.

Gunegligi ayarlamak igin,

1-1. Urinle birlikte verilen akrilik aciciyr kullanarak glineslik sizdirmazlik halkasini
gevsetin.

1-2. Gunesligi gcikarmaniza gerek yoktur. Cikintili kenari glines 1s1§inin parlamaya
neden olabilecegdi yénden istediginiz ydone déndurin.

1-3. Gunesligi ve kamerayi bir elinizi kullanarak tutun ve daha sonra ayni akrilik
aciclyl kullanarak sizdirmazlik halkasini sikin.

Hizalama isaretleri

Guneslik

Kamera

@— Sizdirmazlik

Halkasi

@— Glneslik

(]

2. Kamera ve kameranin arkasindaki kablo rakoru su gecirmez olsa da, diger taraftaki
kablo ucu su gegirir tiptedir.

K&plk izolasyon macunu, cam macunu vb. ile kaplamak gibi kablo ucuna su
sizintisini engelleyici dnlemler alinmahdir. Ayrica, kamera Uzerindeki kablo rakorunun
su gecirmezlik islevini yerine getirebilmesi igin saglam bir sekilde takilmasina 6zen
gOsterilmelidir.

Kablo Rakoru Su Gegirmez : Su Gegirir

Kablo Ucu

Tirkce



@ Ag Uzerinde Kurulum

Genel Baglanti (PoE olmadan

o [12ll DI :Dijtal Giris
acavf 181 AC24V: 24V

Ac2av| |

aygitlariniz varsa, G/C terminal blokundan

1. Sensorler ve alarmlar gibi harici ‘m lel] GND : Toprak
ilgili baglantilari yapin.

AC24V: 24V

2. Cihazla saglanan RJ45 disi/disi
baglayiciyi kullanarak Ag Kamerasini

anahtara baglayin. 3. Ag Kamerasinin gli¢ kablosunu elektrik

prizine takin.

Ethernet lizerinden Gii¢c Aktarimi (PoE

OPOE 6zelligine sahip bir ag anahtan kullanirken

Kameraniz PoE uyumlu olup, tek bir Ethernet kablosu Uzerinden gug ve veri
iletimine olanak verir. Kamerayi Ethernet kablosu araciliiyla PoE 6zellikli bir ag
anahtarina baglamak icin asagidaki resimlere bakin.

PoE ag anahtari
O PoE 6zelligine sahip olmayan bir ag anahtari kullanirken

Kamera ile PoE 6zelligi olmayan bir ag anahtarina baglarken bir PoE gu¢
enjektoru (istege bagh) kullanin.

PoE gli¢ enjektori
(istege bagh)

PoE olmayan ag anahtari



IP Adresini Atama

1. Yazilim CD’sinin Software Utility dizinindeki “Installation Wizard 2” (Kurulum Sihirbazi

2) programini gahistirin.

2. Program, ag ortaminiz (izerinde analizler yapacaktir. Aginiz analiz edildikten sonra,
programa devam etmek icin lutfen “Next” (lleri) dugmesini tiklatin.

® Installation Wizard 2 - Network Environment Analysis.

Installation Wizard 2

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment,

Installation
Wizard 2

@ Lnstallation Wizerd 2 - Notwork Type

Installation Wizard 2

‘Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

3. Program, ayni LAN uzerindeki VIVOTEK Video Alicilarini, Video Sunucularini ya da

Ag Kameralarini arar.

4. Arama sonrasinda, ana kurulum penceresi agilir. Internet Explorer’t Network
Kameraya baglamak icin cihazinizin altindaki etiketteki ile eslesen MAC'in (izerine

tiklayin.

RoHS
MAC:0002D1733012 c € F©
IR € isso

[3)

] lsiallation Wizerd 2

Device Selection
Selecta device to setup or upgrade

= ac P Addess
setip

0002D1733012

Please check the MAC and model name in the

product label of your device first
Then, n start to link (0 your device and
show the main screen by double clicking the
tom in the ahove selection list.

Installation Wizard 2

Mode!

Network Camera ¥vmvormc

Es

W you oo not able o ind your devica inthe |5
ohove slacion s, please mako sue ol e
cables are properly connected to your device ou ‘e product label in
o then chick on the “Reftosh Devices” the rearbotiom part of your

TU-79
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6 Kullanima Hazir

1. A Kamerasina internetten erisin.
2. Web tarayicilari veya kayit yazilimi aracihgiyla canh videoyu alin.

{!II\L@‘EKN Network Camera
Video Stream

2010/03/12 14:53:02

& Client Settings
3= Configuration
&8 Language

Pawared by Y yvaTER

Daha ayrintili kurulum igin litfen yazihm CD’sindeki kullanim
kilavuzuna bagvurun.

TU-80




{ '\Zanim zaczniesz — zalecenia dotyczace bezpieczenstwa

O W razie zauwazenia dymu lub O Zakres temperatury otoczenia
dziwnego zapachu wydobywajacego zalecanej podczas pracy urzadzenia
sie z kamery sieciowej, natychmiast znajdziesz w podreczniku
odtacz zasilanie. uzytkownika.

Skontaktuj sie ze sprzedawcay i
poinformuj go o wypadku.
\\\\jls

O Nie ustawiaj kamery sieciowej na O Nie dotykaj kamery sieciowej
niestabilnych powierzchniach. podczas burzy z wytadowaniami

atmosferycznymi.
RS

Q! O

O Nie wkiadaj do wnetrza obudowy © Nie upuszczaj kamery sieciowej z
kamery sieciowej zadnych wysokosci.
przedmiotéw (np. igiet itp.).
AT I

~ o ‘ ‘ ‘
4 |
O Zastepnienie lub nieprawidiowa
instalacja wodoodpornych
komponentéw, np; kabli lub

przepustéow kablowych, uniewazni
twoja gwarancje IP65/66/67.

8y
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@ Sprawdz zawartosc¢ pakietu

©1P8330/1P8332 O Wtyki do kabli (3 otwory, zapasowe)

© Zel silikonowy O Podstawka na kamere i akrylowy
otwieracz

© Zasilacz sieciowy O Przedtuzacz RJ 45 gniazdko/
gniazdko

(© Skrécona instrukcja instalacji / O Plyta CD z oprogramowaniem
Karta gwarancyjna

=
)

PL-82



@ Opis fi zyczny

O Panel przedni

Soczewki Dioda podczerwieni (IR)

Sensor $wiatta

O Widok wewnatrz

Przycisk Reset
Gniazdo karty MicroSD/
SDHC

<—— Ogodlne 1/O blok terminala
<«—— Wtyczka Ethernet 10/100 RJ45
<—— Gniazdo zasilania (czarne)

PL-83
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’ Instalacja sprzetu

1. Poluzuj wtyki do kabli, a nastepnie usun gume.

2. Poluzuj tylng czes¢ obudowy.

3. Usun prézniowa torbe z folii aluminiowej i wyjmij zel silikonowy. Po wewnetrznej
stronie kamery sieciowej zamocuj dostarczony zel silikonowy. (Jesli tyt obudowy
zostat po instalacji otwarty, prosze wymieni¢ zel silikonowy na nowy.)

4. Upewnij sie, ze wszystkie linie kabli sg bezpiecznie podtgczone.

5. Przymocuj tylng czes¢ obudowy, gume i wtyki do kabili.

6. Zabezpiecz kamerg sieciowq przy Scianie/suficie dotgczong podstawa kamery.

a o o \

A '/ Uchwyt mocujacy do §
(1]

Sciany ‘

[’

Uchwyt mocujacy do
sufitu

PL-84



A WAZNE!

. Do kamery dotgczono narozng ostone przecnwslonecznq Jezli zainstalujesz kamere
w pozycji sufitowej, bedziesz musiat zmieni¢ pozycje ostony przeciwstoneczne;j.

Aby wyregulowa¢ ostonke stoneczna,

1-1. Poluzuj pokretto uszczelki ostony przeciwstonecznej za pomoca dotgczonego
otwieracza akrylowego.

1-2. Nie musisz usuwac ostonki. Przekre¢ wystajacy grzbiet do pozadanej pozycji w
ktorej stonce nie ma dostepu.

1-3. Przytrzymaj ostonke i kamere jedna reka, a nastepnie dokrec pokretto uszczelki
uzywajgc otwieracza akrylowego.

Znaki wyréwnujace

Ostonka
przeciwstone-
czna

Kamera

©— Pokretto uszczelki
@— Ostonka
przeciwstoneczna

(]

2. Pomimo, iz kamera i przepusty kablowe na koncach kamery sg wodoodporne,
okablowanie po drugiej stronie nie jest juz wodoodporne.

Powinno dokonac¢ sie pomiaréw aby zabezpieczy¢ przed przeciekami wody w
miejscach zakonczenia styku kabli, np; uszczelki, szpachlowki. Prosze zwrécié
uwage, iz przepusty kablowe na kamerze powinny by¢ bezpiecznie dokregcone aby
zachowac swojg wodoodporng funkcje.

Przepust kablowy Wodoodporny i Nie wodoodporny

Okablowanie

Polski



@ Podtaczenie do sieci

Podtaczenie ogdine (bez PoE

o |l2ll DI : Wejscie cyfrowe
acavf 181 AC24V: 24V
AC24V: 24V

jak czujniki i alarmy, podtacz je z ogélnym

1. Jesli masz zewnetrzne urzadzenia takie ‘m lel| GND : Uziemienie
blokiem terminala 1/0.

2. Uzyj dotaczonego przedtuzacza RJ45
gniazdko/gniazdko aby podtaczy¢

. Potacz kabel ilania z k
kamere sieciowg do switcha. 3. Pofacz kabel zasilania z kamery

sieciowej do zrodta zasilania.

Zasilanie przez Ethernet (PoE

OKiedy uzywasz switcha z wtaczonym PoE

Kamera jest zgodna z PoE, i pozwala na dostarczanie zasilania i danych przez
jeden kabel Ethernet. Zobacz ilustracje jak potgczyé kamere do switcha z PoE
przy pomocy kabla Ethernet.

PoE switch

OKiedy uzywasz switcha bez PoE
Uzyj wtyczki zasilajacej PoE (opcja) aby potaczy¢ kamere ze switchem bez PoE.

Wtyczka zasilajaca PoE
(opcja)

Switch bez PoE



Przypisywanie adresu IP

1. Uruchom “kreatora instalacji 2” z katalogu Software Utility na ptycie CD z

oprogramowaniem.

2. Porgram przeprowadzi analizg otoczenia sieciowego. Po analizie sieci, kliknij “Dalej”

aby kontynuowaé.

® [nstallation Wizard 2 - Network Environment Analysis

Installation Wizard 2

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment.

Installation
Wizard 2

[

 Lalation Wizard 2 Hetvork Type B
Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

o )

3. Program wyszuka odbiorniki video, videoserwery i kamery sieciowe fi rmy VIVOTEK

dostepne w sieci LAN.

4. Po wyszukaniu pojawi sie¢ okno gtdwne instalatora. Kliknij adres MAC zgodny ze
wskazanym na etykiecie w dolnej czesci urzadzenia w celu potgczenia przegladarki

Internet Explorer z kamerg sieciowa.

RoHS
MAC:0002D1733012 c € F©
IR € isso

[3)

] lsiallation Wizerd 2

Installation Wizard 2

Device Selection
Selecta device to setup or upgrade

smart Mac
Setp

0002D1733012

-

P Addess Mode!

Please check the MAC and model name in the Network Camera ¥ vvorm
Produc labal ofyour devies st e

Tien. you can st o link o your dovice and ”"“’
showt i maln sfoan by dounle lcing e

tom in the ahove selection list.

W you oo not able o ind your devica inthe |5
ohove slacion s, please mako sue ol e
cables are properly connected to your device ou ‘e product label in
o then chick on the “Reftosh Devices” the rearbotiom part of your

PL-87
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‘ Gotowy do uzycia

1. Uzyskaj dostep do kamery sieciowej przez Internet.
2. Przechwytuj video na zywo z przegladarki lub oprogramowania nagrywajacego.

%/VIVQ_E!(M Network Camera
Video Stream (TCR-) 2010103112

€3 Client Settings
3= Configuration
&8 Language

Instrukcje dotyczace dalszej konfiguracji zawiera podrecznik
uzytkownika na ptycie CD z oprogramowaniem.

PL-88




'\I‘Iepen. yCTaHOBKOWM

© OrkniounTe NUTaHMe ceTeBOI © Honyctumbiii gns akcnnyatauum
BUAEOKaMepbl, eCriv NOSIBUNCS AbIM AnanasoH TemnepaTtyp yKkasaH B
MY NPOU3OLLIIO CUIbHOE HarpeBaHue pyKoBOACTBe norib3oBaTens.
yCTpOWCTBa.
B Taknx cny4asax HeO6XO,E|,VIMO
CBA3aThCA C ,ClMCTpMﬁblOTOpOM. \\; s
\\
O 3anpewaeTcs ycTaHaBnUBaTh © He potparusaiitech [0 ceTeBo
ceTeBYI BuaeoKkamepy Ha HEPOBHbIX BuaeoKamepbl BO BpeMs rpo3bl.
NoBEepPXHOCTSAX.

S Os'T

O 3anpewaetcs BcTaBnsTh B ceteyto () He AonyckaitTe napenus ceteson

BuAeOKamMepy Kakue-nmbo o6beKThbl, Buaeokamepbl.
HanpuMep Uronku.
AT \’

- Y ‘

© 3ameHa unu HeHaanexaluas ycTaHoBKa j\\i
KOMIMOHEHTOB Briaro3awjuTbl, HanpumMmep
kabenen unu kabenbHbIX CanbHUKOB,
npuBedeT K aHHYNMMPOBAHUIO HaLLewn

rapaHTUn B OTHOLUEHUM 3aLMUTbI NO
knaccy IP65/66/67.

A
8y

RU-89
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@ [MpoBepkKa KOMMNIeKTa NOCTaBKU

O 1P8330/1P8332 O BogoHenpoHuuaemblie pazbeMbl
(3 oTBepcTUA, ANA pe3epBHOro
MCMonb30BaHUA)

© KpemHerens © Croiika kamepbl ¥ aKPUIOBbIiA
OTKpbIBaTenb

1/

© ApanTtep nutanus O Coeaunutens RJ45 Tuna
"rHesgo-rHesno”

LR

O PykoBoacTBo no 6uicTpoit yctaHoeke | () Komnakt-auck ¢ MO
FapaHTUIHLINA TanoH

RU-90



2

OnucaHue nogcoeAnHEeHUun

O NuueBas naHenb

Soczewki CBeToanogHbI

nHgukatop MK-curHana

CBETOUYBCTBUTENbHbIN
JaTyuk

O Bug nsHyTtpm
KHonka cbpoca
He3no kapTbl MicroSD/
SDHC
)
o
ki

O Pasbembl

O6Las KoHTakTHas rpynna
<— BBopa-BLIBOAA
<

Pasbem RJ45 Ethernet 10/100
<—— Pa3bem ans nogknioveHns
LUHYpa NUTaHUS (YepHbIN)

RU-91
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‘ MoHTax 060 OBaHUA

1.OcnabbTe BOoAOHENPOHULIaeMble pa3beMbl U CHUMUTE PE3UHKY.

2. CHMMUTe 3aHIOI0 KPbILLKY.

3. PaszopBuTe BakyyMHbIN MELLOK 13 arntoMUHUEBON (DOMbIY U BbIHLTE KPEMHErenb.
PasmecTnTe kpeMHerernb, KOTOPbI NOCTaBMASETCS B KOMMIEKTE, HA BHYTPEHHEN

CTOpPOHe ceTeBol Buaeokamepbl. (3ameHnTe KpeMHerenb Ha HOBbIN, ecrnn
OTKpPbIBAETE 3aAHIOI0 KPbILLKY MOCIe YCTaHOBKM).

4.Y6eanTecnb, 4TO BCe kabenu HaaexXHo NOAKMOYEHbI.
5. 3akpenuTe 3afHIO KPbILKY, PE3VHKY Y BOLOHENPOHULIAEMbIE pa3beMbl.

6. 3akpenuTe ceTeBYLO BUOAEOKAMEPY K CTEHE UK NOTOSKY C NMOMOLLbIO BXOASILLEN B
KOMMeKTauuio NoAcTaBky Ans BuaeokaMmepsbl.

ot [6) 'W

I/ ‘
A / MoHTax k cTeHe %
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A BHUMAHVE!

. Kamepa nocraensieTcsi ¢ KOCO cpe3aHHbIM CONHLE3aLMTHBIM KO3bIpbKoM. pu
MOTONIO4HOM MOHTaXe Kamepbl KO3bIPEK CriedyeT pasBepHYTh.

YT06bI pa3BepHyTb KO3bIpekK:

1-1. OcBoGOAMTE KOMbLO hMKcaTopa KO3blpbKka NpuiaraeMbiM akpuoBbIM
OTKpbIBaTENEM.

1-2. CHUMaTb KO3bIpeK He HY)XHO. PasBepHMTE BbICTYNatOLLYI YacTb Tak, YTOObI
KO3bIpeK 3alumLan kamepy oT BrIMKOB CONMHEYHOrO CBETA.

1-3. YoepxuBas kamepy 1 KO3bIpEK OAHON PYKOW, 3aTSHUTE KOMbLo dukcatopa
aKpUIoBbIM OTKpbIBaTENEM.

MeTku coBmelLeHnst

Kosbipek

Kamepa

©— Konbuo

cumkcaTopa

Kosbipek

(]

2. XoTs kamepa 1 KabenbHbIVi CanbHUK CO CTOPOHbI Kamepbl ABMNAIOTCS

BrarosaluLeHHbIMUY, NuTas kabenbHas MydTa Ha ApYroM KOHLEe He SBMsieTcs
Braro3alluLLIEHHON.

CrnenyeT NpUHSATbL Mepbl MO HEQOMYLLEHMIO NPOCaYNBaHNS BOObI BHYTPb Yepes
KOHLIEBYIO kabesbHY0 MydTy, HanpuMep, C MOMOLLbIO BCMEHMBAIOLLErOCs repMeTyKa,
3amasku 1 T.n. NMoMHWTe, 4To KabernbHbI carnbHUK Ha KaMepe criedyeT Takke
HaJeXHOo 3aTsiHyTb, YToObl 06eCneynTb BnaroHenpoHMLaeMocTb.

Bnarosawu-
VLLEHHbIN

KabenbHbl canbHUK

He BnarosaumeHHbIN

KabenbHas mydTta

Pycckui



‘ Pa3BepTbiBaHue B ceTu

O6bI4HOe noakntoveHue (6e3 PoE

o [(l2l] DI : UMdpoBoWi BXOA

aczav|ISI AC24v: 24V
Ac2av| |

TaKNX Kak OaTymkn 1 CurHanmsaumu,
coeiHeHne MOXHO YCTaHOBUTb U3 obuien
KOHTaKTHOMN rpynnbel BBOAA-BblBOAA.

1. Mpu ncnonb3oBaHMM BHELLIHNX YCTPOWCTB, ‘m lel| GND : 3asemnenve

AC24V: 24V

2. NS NOAKNoYeEHNs1 CETEBON
BMOEOKaMepbl K KOMMYyTaTopy
MCMNONb3ynTe BXOOSALLMNIA B KOMMNIEKT
nocrtaBku coegunHutens RJ45 tuna
rHe3go-rHesgo.

Power over Ethernet (PoE)
OnMpu ncnonb3oBaxnn kKOMMyTaTopa, NOAAEPXKMBAIOLEro TexHonormo PoE

CeteBasi Buaeokamepa nogaepxusaeT TexHornornio PoE, a aTo 3HauuT, YTo no
oaHOMY 1 ToMy e kabernto Ethernet Bo3amMoxHbI 1 nogaya nuTaHus, 1 nepegaya
[JaHHbIX. [opafoK NOAKMIOYEHUs CETEBOI BUAEOKaMepb! K NoaaepKuBatoLLemy
TexHonoruo PoE kommyTaTopy yepes kabenb Ethernet nokasaH Ha pUcyHke.

3. MNopcoennHuTe LWHYP NUTaHWSA OT
CeTeBO BUAEOKaMepbl K PO3eTKe.

KommyTaTop PoE
O MNpu ucnonb3oBaHMM KOMMYTaTOpPa, He NOAAEPXKUBALOLLEro TexHonoruto PoE

[ns noaknioveHna ceTeBoln BuaeoKaMepbl K KOMMYTATOpPY, He MoAAepXuBatoLLEMy
PoE, ncnonbayiite otaenbHO nprobpeTaemblii HxXeKTop nutanns PoE.

MHXeKTop nuTaHna PoE
(npruobpeTaetcs oTAeNbHO)

KOMMYTaTOp, He
noaaepxusaowmii PoE



6 HasHaueHue IP-

a

1. BanycTuTe mactep yctaHoBku 2 (Installation Wizard 2), koTopbiin HaxoguTcs B
katanore Software Utility Ha komnakT-gucke ¢ nporpaMMHbIM 06ecneveHneM.

2. MNporpamma BbINOMHUT aHanmn3 ceTeBOro OKpyXxeHus. Ytobbl npogomkuts paboty ¢
nporpamMMon, nocne 3aBepLueHnst aHanuaa HaxmuTe kHonky Next (Oanee).

® Installation Wizard 2 - Network Environment Analysis.

Installation Wizard 2

Please wait a moment.

Installation
Wizard 2

The wizard is analyzing your network environment.

Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

1P Camera
Cable/DSL 5
modem

Edt Cancel

3

et

3. Mporpamma BbINOMHUT NOUCK BUOEOPECUBEPOB, BUAEOCEPBEPOB, @ TAKKE CETEBbLIX
kamep VIVOTEK, pacnonoxeHHbIX B npeaernax o4HoW 1 TON e NoKanbHON CeTu.

4. MNMocne 3aBepLueHns Noncka NosIBUTCS rMaBHOE OKHO MPorpaMMbl yCTaHoBKW. [Ans
ycTaHoBkM cBs3n Internet Explorer c ceteBow kamepoi, BBegute MAC-agpec,
CcoBMafaoLLMi C yKasaHHbIM Ha SpIblKe B HWKHEW YacTy Ballero yCTponcTBaa.

RoHS
MAC:0002D1733012 c E F@
AR € iisso

Device Selection

Installation Wizard 2

Solecta dovice to sotup or upgrade

e MaC P Address Hodel
o

— — | 0002D1733012

Ploase check the MAC and model name i the | Network Comera_Ymorm |
product labelofyour devics st P
Then, you can start to link to your device and g O
shovsthe main screen by doubie cicking the
Hom in ho above selacion et

o are ot ablo o i your dvics I tho
above selection list, please make sure all
Cablesare praperly connected t your device
and then click on the "Refrosh Devices”

utton.

You can i o productabol
the rear/hottom part of your
dedcs.

RU-95
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‘ Hauyano pa6oTbI

1. MNonyynTe JOCTyN K cCeTeBOW Bugeokamepe yepes VIHTepHeT.

2. CMOTpUTE BUAEO B PEXUME PeasribHoro BpeMeHu ¢ NomMoLLbio BeG-6paysepa unm
nporpammbl Ansi 3an1cy BUAEO.

Network Camera

2010/03/12 14:53:02

& Client Settings
3= Configuration
&8 Language

[ns nonyyeHus MHdoOpMaLun o fanbHeLen HacTpoke obpaTuTtech
K PyKOBOACTBY MOMb30BaTefsi, CogepXallemMycsi Ha KOMMNaKT-QuUCcKe C
nporpaMMHbIM 06ecneyeHneM.

RU-96



{ '\Upozornéni pred instalaci
© Informace o provozni teploté

© Kdyz bude ze sitové kamery vychazet
zité naleznete v uzivatelské prirucce.

kour nebo neobvykly zapach, okamzité
ji vypnéte.
V takovém pripadé kontaktujte
! ' ! distributora.

© Neumistuijte sitovou kameru na O Nedotykejte se sitové kamery za
boufrky.

nestabilni povrchy.
%]

Q.
O Nenechte sitovou kameru spadnout.

O Nevkladejte do sit'ové kamery
zadné predméty, napriklad jehly.
AT I ‘
- p @ :g; ‘

O Vyména nebo nezdafena instalace
vodéodolnych komponentti, napfr.
kabell nebo kabelovych spojek,
zrusi platnost nasi zaruky IP65/66/67.

5
8y

Cesky

Cz-97



@ Obsah baleni

O 1P8330/1P8332 © Vodotésné konektory (3 otvory, pro
zalozni pouziti)
2\
\E
© silikagel © Drzak kamery a nastroj na otevieni
© Napajeci adaptér © Spojka RJ45 samice/samice
O sStruéna instalaéni pfiruéka / O CD se softwarem

Zaruéni karta

=

CZ-98




(9 Fyzicky popis

O Predni panel

Objektiv IR dioda

Svételné ¢idlo

O Vnitini pohled

Tlacitko reset
Slot na karty MicroSD/
SDHC

Obecny vstup/vystup

O Konektory <— Syorkovnice
<—— Ethernet 10/100 Konektor RJ45

<—— Konektor pro napajeci
kabel (€erny)

Cesky

CZ-99



Instalace hardwaru

1. Uvolnéte vodotésné konektory a vyjméte gumu. &
2. Uvolnéte zadni kryt.

3. Stahnéte hlinikovy vakuovy obal a vyjméte silikagel. Naneste dodany silikagel na
vnitini stranu sitové kamery. (Pokud zadni kryt oteviete po instalaci, nahradte
silikagel novym).

4. Ujistéte se, zda jsou vSechny kabely pevné pfipevnéné.
5. Utahnéte zadni kryt, gumu a vodotésné konektory.
6. Sitovou kameru upevnéte ke sténé/stropu pomoci dodaného stojanu kamery.

{ o S i\

A / Drzak na zed §

Drzak na strop

CZ-100



A DULEZITE!

. Kamera je vybavena sefiznutou slunecni clonou. Pfi montazi kamery pod strop je
treba zménit orientaci slunec¢ni clony.

Pro upravu sluneéni clony:

1-1: Povolte tésnici krouzek slunec¢ni clony pomoci dodaného akrylatového nastroje.

1-2: Clonu neni tfeba pro zménu orientace sejmout - otocte ji tak, aby clonila ze
sméru, odkud mohou do objektivu pronikat nechténé odlesky.

1-3: Drzte kameru a clonu ve spravne pozici jednou rukou, zatimco druhou rukou
utahnete tésnici krouzek pomoci dodaného akrylatového nastroje.

Znacky pro zarovnani

Sluneéni
clona

Kamera

©— Tésnici krouzek
@— Slunegni clona

(]

2. Prestoze je kamera i prlichodka na jejim konci vodotésnd, druhy konec kabelu
vodotésny neni.

PFijméte proto prosim opatfeni, aby do kamery nemohla vihkost pronikat druhym

koncem kabelu - pouZijte napf. té€snici pénu apod. Upozorfiujeme, Ze pro zachovani

vodotésnosti je také nezbytné, aby byla pevné utazena prachodka v zadni ¢asti
kamery.

Kabelova prichodka Vodotésné 1 Neni vodotésné

Kabel s konektory

Cesky



@ Vytvoreni sité

Obecné pripojeni (bez PoE

o |l2ll DI : digitalni vstup
acavf 181 AC24V: 24V
AC24V: 24V

snimace a alarmy, zajistéte pfipojeni
k svorkovnici s obecnym vstupem/
vystupem.

1. Pokud mate externi zafizeni, napfiklad ‘m lel]| GND : uzemnéni

2. Pripojte sitovou kameru k spinaci
pomoci dodané spojky RJ45 samice/

) 3. Zapojte napajeci kabel ze sitové
samice.

kamery do elektrické zasuvky.

Power over Ethernet (PoE

OP¥i pouzivani prepinaée podporujiciho technologii PoE
Sitova kamera podporuje technologii POE a umoZiuje pfenos napajeni a dat pres
jeden ethernetovy kabel. Sitovou kameru mazete pfipojit ethernetovym kabelem k
pfepinaci podporujicimu technologii POE podle nasledujici ilustrace.

Prepina¢ PoE
O P¥i pouzivani prepinace nepodporujiciho technologii PoE

P¥i pfipojeni sitové kamery k pfepinaci nepodporujicimu technologii POE pouZijte
PoE injektor (volitelny).

PoE injektor
(volitelny)

Prepinac nepodporujici
technologii PoE



Prirazeni IP adres

1. Nainstalujte pravodce ,Installation Wizard 2“ z adresare softwarovych nastroju na

disku CD se softwarem.
2. Program provede analyzu sitového prostfedi. Po skon&eni analyzy sité pokracujte s

programem klepnutim na tlacitko ,Next* (Dalsi).

@ Lnstallation Wizerd 2 - Notwork Type

% Installation Wizaxd 2 - Network Environment Analysis.

Installation Wizard 2 Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

P Camera
Cable/DsL
modem " !

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment,

Installation
Wizard 2

Router

3

3. Program vyhleda video pfijimace, video servery a sitové kamery VIVOTEK ve stejné

siti LAN.
4. Po skonCeni hledani se zobrazi hlavni okno instalaéniho programu. Klepnutim na
adresu MAC, ktera odpovida adrese vyznacené na spodni strané pfistroje, pfipojte k

sitové kamefe prohlize¢ Internet Explorer.

] Lostalation Wizerd 2

Device Selection T =
RoHs e o Installation Wizard 2
MAC:0002D1733012 CE Fe e 5o o
= i piires e
IR € w1130

— — | 0002D1733012

Please check the MAC and model name in the
product Iabel of your device firs,

Then, you can start o link to your device and
show the main screen by double ciicking the
itom in the above seloction list,

Ifyou are not able to find your device in the
above selection list, please make sure all

cables are properly connected to your device the product label in
and then click on the "Refrosh Devices” the roarbotiom part ofyour

CZ-103
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6 ) Piipraveno k pouziti

1. K sitové kamefe se muzete pfipojit pres Internet.
2. Zivé video muZete ziskat pfes webové prohlizede nebo zaznamovy software.

%VIV@'E_K Network Camera

Video Stream (TCP 2010/03/1

£ Client Sattings.

2= Configuration
%8 Language

Ciminiey]=]

DalSi podrobnosti o instalaci naleznete v uzivatelské priruc¢ce na disku

CD se software

CzZ-104



{ '\Varning innan installation

© Sting av strommen till © Se din anvandarmanual fér
natverkskameran om det skulle ryka drlfttemperatur

om den eller lukta konstigt.
Kontakta din aterforsaljare om \ S|
sadan handelse intraffar. \\ l

O ROr inte natverkskameran nar den
askar.

=
S Oy

O sitt inte in nagra foremal i © Tappa inte nitverkskameran.

natverkskameran sasom t.ex. nalar.
- o ‘

O Att byta eller felaktigt montera
vattentidta komponenter sasom
kablar eller kabelgenomféringar
kommer att gora forverka var
IP65/66/67-garanti.

8y

© Placera inte nitverkskameran pa
ostadiga ytor.

SW-105

Svenska



@ Paketinnehall

©1P8330 / IP8332

.

O Kiselsyragel

© Eladapter

L

(O Snabbinstallationsguide /
Garantikort

&y

O Vattentata kontakter (tre hal, for
reservanvandning)

© Kamerastativ och éppnare av
akrylplast

W

O RJ45 hon/honkontakt

O Programvaru-CD

SW-106



(9 Fysisk beskrivning

O Frontpanel

IRLED

Ljussensor

© Kamerans insida

Statuslysdiod

Fack fér SD/SDHC
minneskort

<—— Allman /O terminalblock
<—— Ethernet 10/100 RJ45-kontakt

<—— Elkontaktuttag (svart)

O Connectorer

SW-107

Svenska



‘ Installation av hardvara

1.Lossa pa de vattentédta kontakterna och avlagsna gummit.
2.Lossa pa det bakre holjet.

3. Oppna den vakuumtéta pasen av aluminiumfolie och ta ut kiselsyragelen. Stryk pa
gelen pa insidan av natverkskameran (stryk pa ny kiselsyragel om det bakre héljet
Oppnas igen efter installationen).

4. Se till att alla kablar ar ordentligt anslutna.
5.Dra at det bakre holjet, gummit och de vattentata kontakterna.
6. Sakra natverkskameran till vaggen/taket med det medféljande kamerastallet.

o i

i
& , Vaggmonterin ‘ \\s

Takmontering

SW-108



A VIKTIGT!

. Kameran levereras med ett vinkelskuret solskydd. Om du monterar kameran upp och
ner (t.ex. i taket) maste du andra solskyddets riktning.

Att justera solskyddet:

1-1. Lossa solskyddets tatningsring med hjalp av den medféljande 6ppnaren av
akrylplast.

1-2. Du behover inte ta av solskyddet. Vrid solskyddets langre del till den riktning
solljuset kan fororsaka reflexer i objektivet.

1-3. Hall solskyddet och kameran med ena handen, och dra fast tatningsringen med
hjalp av samma 6ppnare av akrylplastplast.

Inriktningsmarkeringar

Solskydd

Kamera

©— Tatningsring
@— Solskydd

(]

2. Aven om kameran och kabelférskruvningen pa kamerans anda &r vattentéta, ar
tatningsgjutningen i kabelns andra anda inte vattentat.

Vidta atgarder for att hindra vatten fran att tranga in i kabelandan sasom
anvandning av expanderande skumtatning, kitt och sa vidare. Observera att ocksa
kabelférskruvningen pa kameran ska vara sakert fastdragen for att behalla dess
vattentata funktionalitet.

Kabelférskruvning Vattentat 1 Inte vattentat

Kabelgjutning

Svenska



@ Natverksplacerin

Allméan anslutning (utan PoE

o |l2ll DI : Digital ingang

aczav|ISI AC24v: 24V
Ac2av| |

sensorer och alarm, gér du kopplingen

1. Om du har externa enheter sasom ‘m lel] GND :Jord
fran det allmanna I/O-terminalblocket.

AC24V: 24V

2. Anvand medféljande RJ45
hon/honkontakt for att koppla

natverkskameran till en kontakt. 3. Anslut elkontakten fran

natverkskameran till ett eluttag.

Power over Ethernet (PoE

ONar du anvinder PoE-aktiverad kontakt

Natverkskameran ar PoE-kompatibel och tillater séndning av strom och data via
en enda Ethernet-kabel. Se foljande bild for att ansluta natverkskameran till PoE-
aktiverad kontakt via Ethernet-kabel.

PoE-kontakt

ONar du anvidnder en kontakt utan PoE

Anvand en PoE-strominjektor (valbart) for att ansluta mellan natverkskameran och
en kontakt utan PoE.

PoE-stréminjektor
(valbart)

kontakt utan PoE



Tilldela IP-adress

1. Installera “Installation Wizard 2” fran katalogen fér programvarufunktion fran CD-

skivan.
2. Programmet kommer att utféra analyser pa din natverksomgivning. Efter att ditt
natverk har analyserats, klicka pa knappen “Next” for att fortsatta programmet.

@ Lnstallation Wizerd 2 - Notwork Type

% Installation Wizard 2 - Network Environment Analysis.

Installation Wizard 2 Installation Wizard 2

Your network environment was analyzed as below.

Private DHCP

P Camera
Cable/DsL.
modem " !

The wizard is analyzing your network environment.
Please wait a moment,

Installation
Wizard 2

Router

3

3. Programmet kommer att soka efter VIVOTEK videomottagare, videoservrar eller

natverkskameror pa samma LAN.

4. Efter sokningen kommer huvudfénstret for installation att visas. Klicka pa det MAC-
nummer som 6verensstammer med den pa enhetens undersida placerade etiketten
for att ansluta Internet Explorer till natverkskameran.

] Loctalation Wizerd 2

Device Selection i i
RoHS FC b Installation Wizard 2
MAC:0002D1733012 c € c — i ol
7 actess el

IR € 11aso [ = )
— | 0002D1733012

Please check the MAC and model name in the
product label of your device firs,

Then, you can start o link to your device and

show the main screen by double clicking the

item in the above selection list,

Network Camera_ ¥vvorac
0560 D

Ifyou are not able to find your device in the
above selection list, ploase make sure all

Saios o propaty Commecte o you dvice Y04 ca i the productabl in
and then click on the "Refresh Devices™ the roarbotiom part of your

SW-111

Svenska



‘ Klar att anvanda

1. Anslut till natverkskameran fran Internet.
2. Fa livevideor via webblasaren eller inspelningsprogram.

{VWQ@_E!,(N Network Camera
Video Stream

@ Client Settings
3= Configuration
& Language

For vidare installation, se anvandarmanualen pa CD-skivan.

SW-112
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sl 3191) Software Utility Jis (e 2 sall "Installation Wizard 2" gl cudi o

bl 3G e Sl o) e sey @l ASuil A e Coyal ciSUIaT Jans gealill sk Ciges

8 Installation Wizard 2 - Network Environment Analysis

Installation Wizard 2

Please wait a moment.

Installation
Wizard 2

Bt Cancel

Al @l S 5l gpdl) ilaile SIS 5 VIVOTEK spall Jliind 5 3¢af e nlly galisall o sy g .3
Adaall A3 Ll e 8352 54l (Network Cameras)

b Sl o sie e Lkl g ) ol el 538 gl e gt g e e (L) 20 4

The wizard is analyzing your network environment.

IP 0l sie (s

e all Lo gradll il (el
2 Aaid () "Next! 5 G il ela s

Installation Wizard 2

YYour network environment was analyzed as below.

Private DHCP

()

8 Lnaltion Wiar 2 Netvork Type

S jalSy i Y mheaie dra il W len ) oo @Sl G ginll Culiall (Libu 1 () J pa sl

RoHS
MAC:0002D1733012 c € F@
NIRRT € wrssso [

8 Lnsalation Wizard 2

Device Selection Installation Wizard 2

Select a device to setup or upgrade AEAE

1 accress

Please chock the MAC and model name inthe | et era Yoorm

Droductabol ofyour dovice et [tz €030 O|
Fhen, you can st 1o ik t your device and “
ot Al stoon by dosktechong o R

item in the above selection list,

Ifyou are not able to find your device in the
above selection list, please make sure all
cablos are properly connected to your device
and then click on the "Refresh Devices™

roduct label in
e et pon af ot
device.
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